


GRUPO INTERAMERICANO PARA ERRADICAÇÃO DA FEBRE AFTOSA
INTER-AMERICAN GROUP FOR ERRADICATION OF FOOT-AND-MOUTH DISEASE

- Grupo já tem 10 anos!
- The Group is 10 year old!

- Criado na Houston Conference 2004.
- Created in Houston Conference in 2004.

- 12 membros, sendo 1 privado e 1 oficial das regiões da COHEFA
- 12 members, 1 from private sector and 1 from government of the 

COHEFA regions

> NAFTA > Caribe > America Central 
> Região Andina > Região Amazônica
> Cone Sul



�Precisa ser reestruturado agora.
�Must be restructured now.

�Deve ser altamente executivo.
�Must be highly executive.

�Ter mobilidade.
�Must have mobility.

�Formado novo grupo
�New Team appointed 

�Definir presidente.
�Must elect the president.



Importância
Significance

- Motiva  estados e regiões.
- Motivates states and regions.

- É porta de entrada para projetos específicos.
- It is the front door for especific projects.

- Consegue recursos para regiões carentes.
- Can raise resources to needy regions.

- Cria e gerencia projetos complementares.
- Creates and manages complementaries projects.

-Propicia trocas de experiências.
- Important forum to exchange experiences.



Principais Realizações efetuadas

Main Achievements 

- Revisão do PHEFA em 2004 e estabelecimento de prioridades;
- Revision of PHEFA in 2004 and the establishment of priorities;

- Doações de vacinas à Bolívia e Paraguai – SINDAN (Brasil) e pelo MAPA 
(Brasil);
-Donation of vaccines to Bolivia and Paraguay – From SINDAN (Brazil) and 

MAPA (Brazil);

- Várias doações de vacinas no Brasil
- Several vaccines donations in Brazil

- Atividades mistas nas fronteiras Brasil/Paraguai/Bolívia;
- Mixed activities in the borders among Brazil/Paraguay/Bolivia;

- “Sanidade sem fronteiras” – M. Grosso do Sul – Brasil/Paraguai;
- “Sanity without borders” – M. Grosso do Sul – Brazil/Paraguay



Principais Realizações efetuadas

Main Achievements 

- PL 4.80 – EUA – Bolívia – Laboratório – LIDIVET;
- PL 4.80 – USA – Bolivia – Laboratory – LIDIVET;

- Cooperação EUA – Paraguai;
- Cooperation USA – Paraguay;

- Reunião com IADB/BID – Uberaba-Brasil;
- Meeting with IADB/BID – Uberaba-Brazil;

- Reuniões em Guayaquil e Quito (Equador)
- Meetings in Guayaquil and Quito (Equator)

- Workshop/ Reunião em Tartagal-Argentina;
- Workshop/Meeting in Tartagal-Argentina;

- Missão Americana no Brasil, Paraguai, Bolívia e Equador;
- American mission in Brazil, Paraguay, Bolivia and Ecuador;



Principais Realizações efetuadas

Main Achievements 

- Ajuda do SINDAN (Brasil) ao Equador – US$ 400.000,00;
- Help from SINDAN(Brazil) to Ecuador – US$ 400.000,00;

- Reunião em Bogotá para planejar prioridades do GIEFA;
- Meeting in Bogotá to plan GIEFA priorities;

- Plano de Ação 2004-2009;
- Plan of Actions 2004-2009;

- Reunião Bolívia/Brasil em Sta. Cruz de la Sierra, em Guarulhos e 
em São Paulo;
- Meeting Bolivia/Brazil in Santa Cruz de la Sierra, in Guarulhos and 

in São Paulo;



Principais Realizações efetuadas
Main Achievements 

- Apresentação do PHEFA revisto em 2004 na COHEFA de Brasília;
- Presentation of the PHEFA revised in Brasilia’s COHEFA in 2004;

- Reunião Brasil/Paraguai em Guarulhos – Brasil;
- Meeting Brazil/Paraguay in Guarulhos – Brazil;

-Outras Reuniões Brasília, Rio de Janeiro e São Paulo;
-Others Meetings in Brasília, Rio de Janeiro and São Paulo;

- Revisão do PNEFA para Norte e Nordeste do Brasil;
- Review of PNEFA Brazilian North and Northeastern ;

- Revisão PHEFA 2011-2020 no Rio de Janeiro;
- Review of the PHEFA 2011-2020 in Rio de Janeiro;

- Apoio  para a conclusão do Laboratorio Biosseguro de PANAFTOSA

-Support  to conclusion of the  Biosafety Lab of PANAFTOSA.



Prioridades
Priorities

- Apoiar a igualdade de status livre com e livre sem vacinação contra 
aftosa para o comércio internacional de carnes desossadas;
- Support to equality of status on free with and free without vaccination for 

FMD to international trade purpose of boneless meat; 

- Manter apoio político e financeiros da OPAS e suplementares dos órgãos 
públicos e privados da região;
- Maintain political and financial support from OPAS and also additional 

support from private and public organisms of the region;

- Constituir um fundo fiduciário para final da erradicação
- Constitute a financial fund for the conclusion of eradication 

- Manter produção de sets e kits sorológicos pelo PANAFTOSA;
- Maintain the production of serological kits and sets by PANAFTOSA;



Prioridades
Priorities

- Unificar cronologia de erradicação para o programa PHEFA;
- Unify the chronology of the eradication with the PHEFA program;

- Discutir a questão de manipulação de vírus não prevalentes;
- Discuss the issue manipulation of not prevalent viruses;

- Banco de antígenos – PANAFTOSA  e banco de reserva (a ser 
definido);
- Antigen bank - PANAFTOSA  and reserve vaccine bank  (must be 

defined;

- Normas de controle para banco de antígenos e de reserva;
- Control rules to antigen banks and vaccine banks;



Prioridades
Priorities

- Coordenar normas de biossegurança – PANAFTOSA com governos 
locais;
- Coordinate rules of biosafety - PANAFTOSA with local governments;

- Monitorar circulação viral e nível imunitário;
- Monitoring on viral circulation and immunity level;

- Propor a OPAS e USDA uma reunião da COHEFA a nível de 
ministros em Washington DC;
- Propose to OPAS and USDA the realization of a COHEFA meeting at 

ministries level in Washington DC;

- Apoiar tecnicamente Venezuela.
-Technical support to Venezuela.  



GIEFA  
NOVO GRUPO/NEW TEAM

Nomeações/Nominations

- NAFTA Privado/Private: Phil E.Bradshaw;
- Público/Public: Hernando Duque;

- America Central Privado/Private: William Corrales Corrales
- Publico/Public: Franklin Clavel
- Caribe/Caribean Privado/Private:

- Público/Public: 

- Região Andina/Andean Region:
- Privado/Private: Carlos Peñaranda Bersatti
- Público/Public: Miguel Quevedo Valle



GIEFA  
NOVO GRUPO/NEW TEAM

Nomeações/Nominations

- Região Amazônica e Brasil não Amazônico
Amazon Region and non Amazonic Brazil:

Privado/Private: Sebastião Costa Guedes
Público/Public: Javier Vicente Vargas Estrella
- Cone Sul/South Cone:
Privado/Private: Antonio Esteban Vasconsellos Portas
Público/Public: Jorge Caetano Júnior



SENDO ORGÃO INTERNACIONAL 
COM LABORATÓRIO DE REFERENCIA 

SERÁ O RESPONSÁVEL PARA 
ESTABELECER E SUPERVISIONAR  

BANCOS DE ANTÍGENOS E DE 
VACINAS DENTRO DO PROGRAMA 

HEMISFÉRICO. 

PHEFA
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ELEIÇÕES e SUGESTÕES
ELECTIONS and SUGESTIONS


